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Ppictures and no critical apparatus in the form of footnotes or book-
list. In this edition the pictures have been improved and
coloured photographs have been lavishly introduced, but the
text remains unaltered and the critical apparatus is still lacking.
For those who have no copy, and who feel they can afford it, this
reprint will be useful. I fail to see, however, any real justification
for the new edition in view of the vast amount of work on the
subject produced in recent years — Professor Marstrander’s work
on the Norwegian rock carvings, Professor Olsen’s and Mr
Crumlin-Pedersen’s excavation and publication of the Skuldelev
ships, Mr Akerlund’s theoretical consideration of many practical
aspects of sailing, and reports on Baltic ships from Hedeby and
elsewhere.

The enormously important pioneering work of Bregger and
Shetelig encouraged a re-appraisal of the subject and their book
— stimulating at the time — is now only useful as a reminder of
how far we have progressed in the last twenty years. Their
names will always be honoured in Scandinavia and in the Viking
Society: this re-issue hardly does justice to their originality for
they would have been the first to insist that it was out-dated.

Davip M. WILsON

STAVKIRKENE 1 BYGNINGSHISTORISK SAMMENHENG. By HAxoN
CuRISTIE. The Asa G. Wright Memovial Lectuves 1. Pjédminja-
safn Islands. Reykjavik, 1970. 27 pp.

The Asa G. Wright Memorial Lectures are to be given annually
under the auspices of Pjédminjasafn fslands who will also publish
them. The first lecture delivered by Mr Hékon Christie of Oslo
on 16 March 1970 was on stave churches and their place in general
architectural history. He argues that stave churches have often
been wrongly regarded as something of a curiosity in the context of
the general development of European architecture. However,
the earliest stave churches, or, more correctly, the precursors of
the stave church, belong to a period when wood was the
commonest building material in Europe, and basic architectural
features common to stave churches are suggestive of the long-
house which may have been used as a model for the nave of early
wooden churches in Norway and elsewhere. In fact, the principal
difference between the stave church and earlier wooden churches is
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that the latter had their posts buried in the ground and thus had
no need of the clasping plates and saltire-bracing which give the
stave church proper much of its stability. Christie ends his
lecture with an appeal for proper research into the history of wood
architecture, a sadly neglected field. Without such research he
maintains it will be impossible to gain a picture of anything but
the immediate forerunners of the stave churches we know today.

MiIcCHAEL BARNES

FAROE, THE EMERGENCE OF A NATION. By JouN F. Wasr.
C. Hurst and Co. London, 1972. x-4312 pp. £3-25.

A people without a language of its own is only half a nation.”
Thus the nineteenth-century Irish patriot, Thomas Davis. If we
contrast the fates of Orkney and Shetland and the Faroes, the
importance of having a national language becomes immediately
apparent. Orkney and Shetland are declining communities with
an aging population; the Faroes is a thriving industrial society
whose population has increased rapidly from approximately
15,000 at the turn of the century to nearly 40,000 to-day. Of
course the Danish authorities have invested far greater sums in
the Faroes than their British counterparts have in Orkney and
Shetland, but it is unlikely that these investments would have
achieved such dramatic results without the energetic concern of
the Faroese for the fate of their country. Had Danish
superseded Faroese and become the only language of the islands,
I am sure there would have been considerably less concern for
their future, principally in the Faroes, but also in Denmark.

In view of this it is surprising that a book entitled Faroe: the
emevgence of a wnation, shows so little understanding of what the
Faroese language means and has meant to the islanders. The
common cultural heritage, the sum of shared experience over
nearly twelve centuries which the language embodies, is
fundamental to the existence of the nation. Yet in West’s book
language is almost totally neglected. The occasional mention it
receives tends to drown in a sea of statistics about fish fillets and
train oil. For West nationhood is largely synonymous with
political independence and industrial activity; the emergence of
the Faroese as a nation depends on acts of parliament and the
export of fish. But in the sense in which I understand
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nationhood, the Faroes emerges from the time its language and
culture can be recognised as separate from any others.

It is possible that it is a preoccupation with economic and
administrative matters that has sometimes led West to take a less
than sympathetic attitude to Faroese aspirations when these
conflict with the Danish or Faroese Samband (Unionist) point of
view. There can be no doubt that economically the Danes have
a good record in the Faroes. But cultural imperialism can be
just as devastating as the economic variety, even if it is not
deliberate policy but only an attitude of mind, and there is ample
evidence that Faroese was held in contempt not only by the
Danes, but ultimately by some of the Faroese themselves, in the
same way as many Irishmen came to regard their own language
as inferior to English. What are we to make of the following
statement by West (166): “they [the Samband Party] were
determined not to allow the Sjalvstyri [Independence Party] to
introduce Faroese everywhere merely on dogmatic grounds’?
If the wish to make one’s native language the medium of
education, government, etc. is dogmatic, what adjective can we
use to describe repeated attempts to thwart this aim? Louis
Zachariasen, the teacher who in 1912 resigned rather than
adhere to the regulation that Danish should be the medium of
instruction in Faroese schools, which even West admits was
“nonsensical”’, was “'a useful martyr”, and his action "‘made good
propaganda for the Sjalvstyri” However, ‘‘this was far from
being the only occasion when he [the Danish Governor] had to use
strict measures with recalcitrant teachers’” (1z5). While the
Samband and Javnadavflokkuvin (Social Democrats) are almost
always presented as reasonable and sensible people acting from the
best of motives, Tjédveldisflokkurin (the Republican Party —
left-wing separatists) is not above a bit of political agitation for its
own sake: ‘‘the Republicans, in opposing (on national grounds)
the stationing of Danish forces in the islands, were able to divert
some latent resentment into their own political channels’ (202).

West’s account of the Klakksvik affair in the early 1950s also
tends to be somewhat one-sided. The sending in by the Danish
Commissioner and the Faroese Samband and People's Party
government of a hundred Danish riot police against the people
of Klakksvik, who were protesting about the replacement of a
temporary hospital doctor, was at best a gross misjudgement of
the situation. Yet, according to West, it was necessary because
“they [the authorities] found themselves unable to enforce
their will against the violent resistance of the Klaksvik people”
(247). The real violence only began when the Danish police
arrived. This, as well as the previous troubles, could have been
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avoided if some attempt had been made to accede to not unreason-
able local wishes from the start.

In spite of what has been said, West’s history has a great deal
to recommend it. It achieves a high degree of accuracy and is
written in a clear, straightforward English, free of jargon. It
gathers together in a single volume much information about the
economic and political development of the Faroes that previously
lay scattered in a variety of publications inaccessible to those with
no knowledge of Faroese or Danish. The book has no
illustrations, apart from a rather unclear map and the inevitable
grindadrdp on the dust-jacket, but the text is backed up by a wealth
of statistical tables. The two chapters devoted to cultural
developments are less good, principally because they are too brief
to say anything of value. This is especially true of “The
National Culture” which in the space of twenty-one pages
attempts to describe Education, Cultural Institutions, Faroese
Writers and Artists (mainly of the twentieth century) and
Religious and Philanthropic Movements. Less care than usual
seems to have been taken over this chapter, too. From Jens
Pauli Heinesen’s considerable output we are given the title of one
novel, the trilogy T4 upphavsins heimuy, and told that it is “‘a
fast-moving and subtle social satire” (240). I would hardly
have thought ‘fast-moving”’ appropriate: the first book is
concerned largely with introducing the characters and resembles
more a collection of short stories than a novel; and surely the work
is more allegory than social satire? Christian Matras will
doubtless be honoured to be known as ““the philological professor”’
(238) and William Heinesen surprised to learn that he has written
‘“‘at least nine important novels’’ (241). The reluctance to give an
exact figure suggests inadequate research, and indeed enquiry
shows that to date Heinesen has written no more than six novels.
This same uncertainty occurs elsewhere in the chapter: “In at
least two villages, MiSvagur and Saksun, are folk museums in old
houses’ (230). It is surprising that although mention is made of
dramatic art in the Faroes, Valdemar Poulsen’s plays are ignored.
Finally, the date of birth of the Nolsoy artist, Stefan Danielsen,
should be 1922, not 1928.

Because his book is aimed at the general reader as well as the
scholar West does not provide detailed references. I find it hard
to understand why such references, indispensable for the scholar,
should so seriously incommode the general reader as to warrant
their total omission. But this is clearly the view of many writers
and publishers. In some cases lack of references is merely
irritating, as when we are told (108) that the first time a Faroese
text was printed was in 1814, in a Swedish collection of folk
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poetry, but not told where. Occasionally, however, confusion
or at the very least vagueness can result. On 21-2 where whaling
is discussed we learn that: “In former times the bulk of the catch
was divided equally between the owners of the land where the
whales had been stranded and the hunters.”” Now this is not in
accordance with the law as it is stated in Seydabrevid. It is true
that this law seems to deal with the division of dead whales which
float ashore or single whales killed by man, but were other rules
in force for grimndadrdp, and if so, what were they?

In place of references West includes two bibliographies. The
first gives some of the main printed sources he uses; the second
is an English language bibliography which aims at completeness in
the fields of Faroese history, sociology and culture. The first
bibliography is too brief to be of much value to the scholar and is
bedevilled, as are other Faroese and Danish names and titles in the
book, by incorrect spelling. We find among other things
Faroerne-Danmark as the title of Asger Moller’s book (wrongly
dated 1968 instead of 1958), and ‘“Jakobsen, Jakob, Poul Nolsge,
Hyussoga og irkningar”’. In the main part of the book we have
Royndin Frida, Sjuvdarkvedi, Fovingatidindi and Awntiquariske
Tidsskrift, and in the glossary #6d pl. ¢radiv. This, coupled with
the translation of Danish folkeviser as ‘“‘folk songs” (43), as
distinct from Faroese ballads (kvedi), suggests perhaps less than
complete familiarity with the languages concerned. The
second bibliography is by no means complete, even if one excludes
as having nothing to do with “culture’” the many articles in
English on the Faroese language that are not listed. Let it
suffice to mention Jakob Jakobsen’s district secretary’s report in
the Saga-Book IV 1 (1905), 38-54 and various articles in English
in Frdédskaparrit 13 and 18 (1964 and 1970).

Perhaps I may end by commenting briefly on one or two
further details.

In his statement at the beginning of the General Bibliography:
“To make an adequate study of the Faroe Islands, it is essential
to read Danish, and highly desirable to read Faroese as well” the
author must surely have got the names of the two languages in the
wrong order.

As one who has been teaching Faroese in a modest way for a
number of years, I am puzzled that West looks forward to the
day “when Faroese studies. will take a tiny, but respected
place in the academic life of our country” (vi).

To anyone who has been in the Farces on 29 July, that
Feroernes Realkveditinstitut started work on that day (211) must
seem improbable,

MicHAEL BARNES
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THE AGE OF THE VIKINGS. By P. H. Sawver. Second Edition.
Edward Arnold. London, 1971. 275 pp. 21 figs, xiv pls.
£3°50.

The second edition of P. H. Sawyer’s book The Age of the Vikings
is not quite so audacious and controversial as the first edition of
1962 (reviewed in Saga-Book XVI 1, 1962).

The purpose of the book was to examine various aspects of the
Viking Age in the light of ‘‘the main types of evidence for the
period” — archaeology, history, philology (with particular
reference to place-names) and coinage — and finally to explain
the reasons for the Viking raids and the changing patterns of
Scapdinavian activity during the period. The result was a
provocative clash with long-accepted points of view, particularly
regarding the expeditions to the British Isles and the settlement
there, especially in England. Their extent and importance
were considerably reduced. Study of coins in particular led to
an explanation on straightforward economic lines of the various
activities of the Vikings. The pieces of this complex puzzle were
arranged in a beautiful pattern.

The book was reviewed many times and often strongly
criticised. Many people could accept that the Vikings’
importance in Western Europe had often been exaggerated, but
they found that Sawyer had gone to the other extreme with a gross
under-evaluation. Mistakes and misunderstandings were pointed
out, and serious objections were made to his general attitude to
“the auxiliary studies” -— archaeology, numismatics and
philology — and to the debate in these fields in particular. Yet
there was general recognition of his boldness in daring to attempt
a consistent and thorough synthesis, based on so many
disciplines, and gratitude that the book was so plainly controver-
sial and provocative that it was bound to stimulate fresh
discussion and research.

In the many articles and books which have dealt with the
Viking period since 1962 one finds time and again committed
attitudes to Sawyer’s ideas: and in Mediaeval Scandinavia 2
(1969) there was a discussion — in places quite heated —
between Sawyer and other scholars about his views on the Viking
period in the British Isles. In Denmark the book in its first and
now in its second edition has been widely used as a basis for
discussion among historians in university teaching.

The trend of the new edition is very much the same as that of the
old, but various points have been corrected and revised. Many
misunderstandings and factual errors have been corrected or
removed, but not all. For instance, it is surprising that Sawyer
should still suppose that King Harald was buried in one of the
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Jelling mounds (54-5), not least when this mistake was pointed
out in a review.! It has also long since been agreed that the so-
called saw-marks on the Swedish Galtabick boat are, in fact, not
due to saws at all.2  There is no evidence of the use of sawn planks
in Scandinavia in the eleventh century (80).

However, the most important differences between first and
second editions are due to the results of research since 1962 and
fresh consideration of previously neglected sources. Thus it
may be mentioned that the five ships from Skuldelev in
Denmark, excavated in 1962, are now included in discussion of
Viking Age ships.? Itisnow accepted by Sawyer that the military
camps of the Trelleborg type in Denmark were used as barracks in
the period before the expeditions to England of Svend and
Knud.* New studies of personal and place-names in the
Danish-inhabited regions of England, chiefly by K. Cameron and
Gillian Fellows Jensen, are brought into the picture, and the
stone crosses of northern England, decorated in the Viking style,’
are now accepted as important factors in an assessment of the
Scandinavian settlement.

The altered points of view affect these things in particular:

(1) The Danish settlement in England in the second half of the
ninth century: Sawyer still considers this to have been on a small
scale and without any later influx of population from Denmark.
But the incoming population is now referred to as ‘‘a dominant
minority”’ (173), whereas in the first edition they were given a
humbler status and in the main were said to have settled
peacefully in uninhabited regions (1st ed., 164-5).

(2) The Viking armies which attacked England around the year
1000 are now said to have come in great numbers in large ships,
unlike the armies of the ninth century (131 ff.). In the first
edition all the Danish armies were said to have been small and to
have sailed in small ships (1st ed., 82, 128 ff.).

(3) The Danish and Norwegian Vikings are now characterised
in different ways. The Norwegians are said to have been chiefly
on the look-out for new land; the Danes were mainly pirates who
extended the range of their activity into western Europe (206 ff.).
In the first edition “the search for land’’ was the main driving force
for both parties (1st ed., 165, 202-3).

The alterations are in chapters 4-7, on ships, treasure, raids and
Danish settlements (previously on settlements unqualified), and

1 In Saga-Book XVI (1962-5), 107.

2 0, Olsen and O. Crumlin-Pedersen, ‘The Skuldelev Ships’, Acta Archaeologica
XXXVIII (1967), 161-2, n. 8.

3 4bid.; idem, Fem Vikingeskib fra Roskilde Fjord (1969).

4 Q. Olsen, ‘Trelleborgproblemer’ in Scandia XXVIII (1962).

5 Newly treated in D. M. Wilson and O. Klindt-Jensen, Viking Art (1966).
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in the final chapter “Causes and consequences: a survey of the
Viking Period”, which has been completely rewritten. The
remaining chapters are virtually unaltered. Finally, some new
figures and plates have been added and new literature included in
the notes.

It is refreshing to see that Sawyer, as in the first edition, gives
a very clear introduction to the complicated problems he
presents. His descriptive sections are also very clear, and the
bibliography is comprehensive.

But when one has finished the book, one is still left with a
feeling of great scepticism about Sawyer’s arguments and
conclusions. This is partly due to his apparent lack of
thoroughness and sufficient insight into the many ancillary
subjects. One would have liked to see this made good in the new
and revised edition. It is also partly due to doubt about the
general treatment of the sources: the aim is a new evaluation of
the Viking Age, and for this Sawyer uses — somewhat ponderously
— a selection of the available sources. He does not do justice to
alternative possibilities of interpretation, and he draws conclusions
from the absence of material without any serious attempt to
consider other possible explanations for this lack. It is also
alarming that his conclusions, which lie completely within the
realm of “the auxiliary studies’, can differ radically from those
of specialists in these various fields. This is especially true in the
field of philology.

Some examples.

It is Sawyer's basic view that the Vikings who left Norway and
Denmark only had very loose ties with their homelands.

In the chapter on Towns and Trade we find the following
statement and assessment (197): ‘A large number of objects from
the British Isles has been discovered in Norway, and although
some of these may have been loot, trading contacts cannot be
excluded.”” Information on most of the finds referred to here is
conveniently available, published by Jan Petersen in 1940.%
His general comment on the largest of these groups (122 articles
from 110 graves, most of which can be dated to the ninth century)
is: “The Irish ornaments consist mainly of mountings of various
kinds pertaining to saints” shrines or to holy books.. .7 Itis
unreasonable to assume that such objects should have come to
Norway in that number as the result of trading contacts. This
very relevant group of finds does not belong in the chapter on
Towns and Trade but should come in the chapter on Raids.

8 11. Shetelig, British Antiquities of the Viking Period found in Norway
(Viking Antiquities V, 1g940).
7 ibid., 7.
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The purchase of land abroad for cash is still thought to explain
why so few west European coins have been found in ninth-century
contexts in Denmark and Norway. The people who left did not
return (99-100). Another argument for this is the Anglo-Saxon
Jeohleas, which is here translated as “moneyless’ (100, 150). But
this word can also be translated “without stock’ or possibly
“without property”’, and in either case the argument loses its
validity.8

Other explanations for the rareness of west European coins in
these finds could very well be that in that period money was
seldom used for trade in Scandinavia, and also that it was
hardly worth while to bring west European coins to Scandinavia
on any large scale, because there they only had the value of the
silver, whereas in their places of issue they might have a higher
nominal value.® Brita Malmer points out, moreover, that
during this period there was general reluctance and decline in the
issue of coin in western Europe.1°

Nor can one attach special importance to the fact that there
are not all that many imported goods from western Europe in
Danish finds from the Viking period until late in the tenth century,
because Danish graves — in contrast to Norwegian graves — are
quite simply furnished through most of the Viking Age. In
addition, all the Viking Age material found in Denmark has never
been thoroughly investigated to discover the quantity of
imported goods.

Sawyer attaches no decisive importance to the fact that there
is a parallel development in art in Scandinavia and in the Norse-
occupied parts of England, illustrated by many examples from the
late ninth and tenth century,! and this is in spite of the fact that
English material absent in the first edition is now included.

There are very few Cufic coins in ninth-century hoards from
Denmark and Norway. Sawyer assumes from. this that silver
from the East remained for the time being in eastern Scandinavia
(99-100); one had to go west to quench one’s thirst for silver
(208 ff.). It is, however, wrong to conclude this from the evidence
used, which, in the case of Denmark (110), is the thirteen hoards

8 The alternative translations are given in a note on p. roo. The rendering
“without stock” can be found e.g. in G. N. Garmonsway, The Anglo-Saxon
Chronicle {1953), 89, and is adopted by P. G. Foote and D. M. Wilson, The
Viking Achievement (1970), 13. Sawyer’s argument on the basis of the
rendering “‘moneyless” is opposed by Niels Lund, De danske vikinger 1 England
(19"6S7<)323 4e?gff'5. Bolin, ‘Mohammed, Charlemagne and Ruric’ in The Scandi-
navian Economic History Review I (1953).

10 B. Malmer, Nordiska mynt fére dr 1000 (1966), 212 fi.

11 See the chapters on Borre style, Jellinge style and Mammen style in

D. M. Wilson and O. Klindt-Jensen, Viking Art (1966). Cf. O. Klindt-Jensen
in Mediaeval Scandinavia 2 (1969), 194-5, and Arne Thorsteinsson, ¢bid., 203.
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listed by Skovmand. Because of the types of the rings these
hoards can be dated to ¢. 800-goo. Only one of these hoards
contains any coins: and they are Cufic coins.

But Sawyer completely overlooks the fact that several of these
rings are so-called Permian rings from Central Russia. This
identification is repeated by M. Stenberger, who also extends it to
other spiral rings, regarded by Skovmand as copies of Permian
ones. The rings are dated to the second half of the ninth century
or early tenth century,'? and it is thus possible that most of the
thirteen hoards were first deposited around goo, when the
expeditions to western Europe were becoming less frequent.
There are (a) practically no coins in Danish and Norwegian hoards
from the ninth century, however many of these there may be
elsewhere; (b) there may be several reasons why there are few
west European coins in the finds; (c) in the thirteen Danish hoards
which Sawyer deals with there is silver as such — that is,
imported — and there is Russian silver. Indeed, the study of
coins is extremely important for an understanding of the
far-flung communications of the Viking Age but when Sawyer
uses negative evidence as his starting point, as he does here, and
does not consider the remaining archaeological material, then his
results become distorted.

The many Scandinavian personal and place-names and the large
Scandinavian influence on language have always been important
sources for the evaluation of the extent of the Danish settlement
in England. The amount of place-name material is now
explained by Sawyer as the result of a general internal expansion
of the settlement area, after the Danes had settled as “‘a dominant
minority”” He attaches very little importance to the linguistic
element and the personal names as such, which are often
transmitted in late sources (154 ff.). Here he differs from
philologists such as K. Cameron, G. Fellows Jensen and Kristian
Hald, who regard the size of this material as inexplicable without
postulation of a large Scandinavian influx.1?

As mentioned above, Sawyer maintains that the ships which the
Vikings used in western Europe in the ninth century cannot have
been bigger than the Gokstad ship, ¢. 23 metres long and designed
for approximately 32 men (81). On this and other things

12 R, Skovmand, ‘De danske Skattefund’, Aarboger for nordisk Oldkyndighed
og Historie (1942), 41 ff.; M. Stenberger, Die Schatzfunde Gotlands der Wikinger-
zett I (1958), 124 ﬁ types SA1 and SAz.

18 Sea K. Cameron in Medigeval Scandinavia 2 (1969), 176 ff.; Kr. Hald,
1bid., 185 fi.; G. Fellows Jensen, Scandinavian Personal Names in Lincolnshire
and’ Yorkshire (1968), xxn ff.; idem, Scandinavian Settlement Names in
Yorkshire (1972), 120-1, 124-5, 250 I, et passim (this work is referred to by
P. Sawyer as “G.F.J., Unpublished”).
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Sawyer bases his argument that the armies of the time were small,
as was also the number of Danes who settled in England.

The argument concerning the size of the ships hangs on his old
belief that the keel of a sea-going ship must of necessity be made
from one piece of wood in order to be stable, and straight-boled oak
trees of more than 20 metres were doubtless a rarity (8o-1).

This argument is even less convincing in the new edition because
Sawyer — influenced by descriptions of the size of fleets and ships
in the Anglo-Saxon Chropicle and his new opinions about the
Viking Age camps in Denmark — now accepts that Ethelred’s
England was conquered by fair-sized armies transported in large
ships, possibly with crews of more than 6o men (132).

The ship-builders of Svend and Knud are therefore implicitly
credited with the skill to make a composite keel which was stable,
and there is reliable information in later written sources to show
it was technically feasible (cf. 82).

On the basis of present knowledge it is, however, unreasonable
to limit this ability to the tenth century and later. The wide
range of ship-building skills in general throughout the Viking
period is well documented, and this evidence includes the ships
that have been found. All things considered, there can scarcely
be any doubt that the Vikings used very large ships when it was
expedient.l* Incidentally it may be noted that one does not need
to make a proper ocean voyage to go from Denmark to western
Europe and from there to England.

Against this background the calculations of how many Vikings
came to England, e.g. in the army which arrived from Boulogne in
892, become of less importance.

Concerning the connection between the armics of the tenth
century and the Viking Age camps in Denmark (132 ff.), it ought
to be pointed out that in the last couple of years doubt has been
cast on the generally accepted interpretation of them as
“barracks” It is also uncertain whether one of the forts,
Nonnebakken, belongs to this group at all. In any case the forts
could not have held 5000 men.'® But Sawyer in 1971 cannot be
blamed for ignorance of these facts.

14 It is however quite probable that a ship with a maximum length about
that of the Gokstad ship was best suited for sea voyages. This is not because
a scarfed keel could not be made stable, but because a ship of that size could
ride the waves much better than a bigger one. This point of view is put

forward by O. Olsen, ‘Die Kaufschiffe der Wikingerzeit...", Die Zeit der
Stadtgriimdung im Osiseeraum (ed. M. Stenberger; Acta Visbyensia 1, 1965),

-3.

18 T, E. Christiansen, ‘Iraningslejr eller Tvangsborg’ in Kuml (1970);
0. Klindt-Jensen, ‘La possibilité d’utiliser des sources archéologiques dans les
domaines historiques’ in VIIIe Congrés international des sciences pré-historiques
et protohistoriques, 9-15 sept. 1971, Belgrade (at press); Else Roesdahl, ‘The
Viking fortress of Fyrkat . .., Chateau Gaillard VI (1972), 195-202.
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Sawyer prefaces his book with these proud words: “The main
argument of this book is that the Scandinavian activity of the
Viking period is not so much inexplicable as misunderstood.”
Neither in the first nor in the second edition does he seem. to me
to have succeeded in telling us ‘““wie es eigentlich gewesen ist”

Nevertheless, I should like to stress that, read with a proper
critical eye, the book gives a well-formulated and instructive
introduction both to the problems dealt with and to many of the
varied kinds of sources which form the foundation of our
understanding of the Viking Age. The two editions, along with
the debate in Mediaeval Scandinavia in 1969, set out excellently
the problems of method the period presents.

ELsE RoespaHL





